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SURAH TAA HAA (20)

The Surah Jaa Haa continues the theme expressed in the ninety-seventh verse of the
Surah Maryam. The Quraan, being the supreme manifestation of the profusion and
exuberance of the divine mercy, has not been revealed to the Messenger, argue the
second and third verses of the Surah, to make him wretched but only, admonish those
people who have innate fear of Allah. The Surah specifies and stresses that the Quraan
has been revealed, portion by portion, by the Rahmaan __ the Most Gracious  to [
Whom belongs all the creation in the cosmos. He is the One, the Unique, without any
deities associated with Him as alleged by Makkan polytheists. He has excellent names.
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The Surah, then, from the ninth verse to the ninety-eighth verse, proceeds to narrate the
story of Moses to instruct the Messenger in patience, perseverance, and striving against
obduracy by mentioning one by one all the trials and tribulations afflicting Moses. The
Surah clarifies, in its eleventh verse, that a person is singled out for the duty of
prophethood without his knowledge. Neither Moses nor Muhammed ( s. a. w. s.) nor any
prophet or messenger had, ever, had any presentiment or premonition before being
singled out. It had, ever, been an act of grace on the part of Allah. As the thirteenth and the
fourteenth verses clarify, every prophet or messenger was duty-bound to declare
Allah is One, submission, in its entirety, belongs to Him, obligatory prayer must be
performed, and the Last Judgement shall come to pass. Every prophet or messenger used
to announce the good news of a happy reward to those people who followed him and
warn such people of punishment as did not follow him as shown in the forty-seventh and
forty-eighth verses. Most of the prophets and messengers used to be given some
perceptible miracle besides the guidance as Moses was given. Furthermore, Moses was
commissioned to warn Pharaoh and deliver the children of Isracl and his other followers
from persecution and Moses had succeeded in his task with Allah's help. The narrative
consoles and suggests to the Messenger that he, too, shall succeed like Moses if he keeps
persevering patiently.

v

The Surah, then, resumes the theme of the third verse _ Allah has given the Messenger a
reminder _ the Quraan _ to warn polytheists by. Whoever turns away from it, the
hundredth verse pictures, shall bear the burden of sin eternally. The
plight of such people has been pictured up to the one hundred and fifth verse. The
next verse, on a query about mountains on the Day of Resurrection, proceeds to
reply in detail so as to warn the polytheists of their repudiation of the Resurrection
up to the one hundred and twelfth verse. The next verse, after picturing polytheists'
plight, resumes to restate, in brief, the main purpose of the Quraan. But, the
messenger, with all his anxious concern for his people, is gently admonished
not to be in haste. The one hundred and fifteenth verse reminds him of Adam who had,
also, in haste, stooped to the Devil's suggestion. Haste makes waste. Hence, he must
continue to persevere patiently leaving the result to Allah. Polytheists are behaving like
%] the Devil. The one hundred and twenty-first verse, incidentally, clears Eve of
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being tempted to eat the fruit first and then, going to Adam to persuade him to eat it. It
quashes the theory of the original sin. The one hundred and twenty-fourth verse, again,
affirms that those who turn away (reject) Allah's reminder _ the Quraan __ shall be
blind on the Day of Resurrection besides being in dire and desperate straits in the
worldly life. Their plight has been pictured up to the one hundred and twenty-seventh
verse. The next two verses warn the polytheists of punishment as the doomed people of
their own land had been punished. The one hundred and thirtieth verse exhorts the
Messenger to be patient and seek solace, help, and strength in the obligatory prayer and
not turn his eyes towards the rich polytheists of Makka or Taaif and enjoin his followers
to perform the obligatory prayer. Allah shall grant him sustenance. If they demand a
miracle, the Quraan, the one hundred and thirty-third verse asserts, is the greatest
miracle, being the essence of all the previous books. Hence, they must follow the
Messenger and His book otherwise they shall be disgraced on the Judgement Day. If
they do not, they must await the outcome of their rejection.
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

from it or find directions at the fire."

But, when he reached it, he was
called out, "O Moses!

I am, undoubtedly, your Rabb and
hence, you must take off your
shoes: you are, certainly, in the
sacred valley, Tuwaa.

And I have singled you out (for My
message) and hence, you must
listen to what is being revealed to
you.

[ am, undoubtedly, Allah other than
Myself there is no deity and hence,
you must serve (render exclusive
obedience to) Me and perform the
obligatory prayer for My
remembrance.

The Hour of Resurrection is,
certainly, coming. [ intend to keep it
hidden so that everyone is requited
what one exerts oneself (for in this
world).

Hence, (a person) who does not
believe in it (the Hour of Res-
urrection) and follows his passions,
must not prevent you from it (the
obligatory prayer) otherwise you
will bring yourself to ruin.

And what is this in your right hand,
0, Moses!"

He said, "It is my staff: I lean
against it and [ beat leaves off a tree
by it for my goats and it serves other
purposes forme."
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

3L

(Allah) said, "O Moses! Cast it" (to
the ground).

Then, he cast it (accordingly) and,
all of a sudden, it turned into a
creeping serpent.

(Allah) said, "Take it up and do not
fear: We will return it to its former
state.

And press your (right) hand to your
(left) armpit (from where) it will
come out (shiningly) white without
any disease, being another miracle /
proof.

So that We should show you some
of Our greatest signs.

Go to Pharaoh (for) he has exceeded
all the proper bounds in doing
wrong and committing sins."

SECTION 2

(Moses) said, "O my Rabb! Open
my breast for me,

And facilitate my commission (the
authority to perform a task or
certain duties) for me.

Anduntie the knot of my tongue

So that they should follow my
speech,

And appoint a helper for me from
my own family,

Aaron, my brother,

Strengthen my back with him,
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32. And associate him with my
commission,

33. So that We should declare You free

from imperfections frequently,

34. Andremember You frequently,

35. Youhave, indeed, been observant of
us."
36. (Allah) said, "O Moses!

request has been granted.

Your

37. And We had conferred Our blessing

onyou once again,
38. When We inspired your mother
with what is being revealed (below
for your information):-
39. ‘Put him into a (wooden) case and
then, castiton the river and then, the
river shall cast it along the bank
(and, eventually, Pharaoh, who is)
hostile to Me and hostile to him,
shall get hold of him;”and I inspired
love for you on My part and (I did it)
so that you should be brought up
under My eye.
40. Imagine when your sister went
(following the case) and then, she
said, ‘May I direct you towards
(those persons) who will nurse him
well?’ In this way, We returned you
to your mother so that her eye
should cool and she should not
grieve; and (also remember that)
you killed a man and then, We
rescued you from the sorrow and
We subjected you to trials on trials;
and then, you stayed among the
people of Madyan for many years.
O Moses! Then, you came (back
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41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

438.

from there) according to an
irreversible decree.

And I have singled you out for
Myself.

Go ___youand your brother __ with
My miracles and both of you must
not languish in remembering Me.

Go __ both of you __ to Pharaoh
(for) he has exceeded all the proper
bounds in doing wrong and
committing sins.

And then, both of you must speak to
him in gentle words, maybe, he
bears in mind (My message) or
fears" (Me).

Both of them said, "O our Rabb! We
fear that he may commit excesses
against us or, further, exceed the
bounds in doing wrong and
committing sins."

(Allah) said, "Both of you must not
fear (because) I am with both of you
_ ThearandIsce.

Hence, both of you must go to him
and say (to him), ‘Both of us are
your Rabb's messenger and hence,
you must send the children of Israel
with us and you must not subject
them to punishment: we have come
to you with a miracle from your
Rabb: and may peace (rain) on
whoever follows the guidance!

It has been revealed to us that
punishment (shall visit) on (all
those) who belie and deny (the
message) and turn away.”"
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49.

50.

51

52.

53.

54.

55.

56.

57.

(Pharaoh) said, "Who is, then, the
Rabb of both of you, O Moses?"

(Moses) said, "Our Rabb is He Who
gives everything its make and then
guides" (it).

(Pharaoh) said, "What do you, then,
think about the communities of
old?"

(Moses) said, "The knowledge
about them is with my Rabb in a
record: my Rabb neither errs nor
forgets."

He Who has made the Earth flat for
you and laid tracks on her for you
and sends water from the clouds and
then, We bring forth different kinds
of vegetation fromit.

Eat and graze your animals: indeed,
in all such (phenomena) there are
proofs (of His oneness) for (those
people) who possess reason.

SECTION 3

From her (the Earth) We have
created you and into her We will
return you and from her We will
raise you (from the dead) once
again.

And We showed him (Pharaoh) all
Our miracles but he belied and
denied (them) and turned down (the
message with scorn).

He said, "(O Moses)! Have you
come to us with the purpose of
exiling us from our land (Egypt) by
your magic?
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58. We will, then, bring against you such

59.

60.

61.

62.

63.

magic as will be similar to it and
hence, let us appoint a time and place
between us and you, a place in the
middle of the town, an appointment
which neither we will break nor
you."

(Moses) said, "The appointment for
you is the day of festive celebrations
and that the people will be gathered
up in broad daylight."

Then, Pharaoh undertook (the
responsibility on himself) and
combined (all the particulars) of his
design and then, came forward (to
face Moses).

Moses said to them, "Woe to all of
you! You must not forge any
falsehood against Allah otherwise
He will extirpate you with a
punishment and he who forges (any
falsehood against Him) does not
succeed in achieving what he seeks."”

As a consequence (of listening to
what Moses said), they disagreed
among themselves in regard to their
course of action and held a secret
conference.

They said, "In fact, both of them are
(expert) magicians (and) both of
them want that both of them should
exile you from your land (Egypt) by
means of their magic and disrupt
your excellent way of life.
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64. Hence, you must combine (all the
particulars) of your design and
then, go forward (to face both of
them) in array; and whoever
overcomes shall prosper (succeed)
today."

65. They said, "O Moses! Either you

cast (your spell) or we will be the

first who will cast" (our spell).

66. (Moses) said, "Rather, you cast"

(your spell). Consequently, all of a

sudden, their ropes and sticks made

him, by dint of their magic, suspect
that they were creeping (like
serpents).

67. And then, Moses had a sensation of

fear in his heart.

68. We said, "Do not fear (for) you

shall be predominant.

69. And cast what is in you right

hand, it shall swallow up what they

have fabricated: they have only

done a magician's trick; and a

magician does not prosper (succeed)

wherever he goes."

70. Hence, all the magicians were

thrown into prostrating themselves,

saying, "We believe in the Rabb of

Aaronand Moses. "

71. (Pharaoh) Said, "Do you submit

yourselves to him before I permit

you? He is, certainly, your chief
who had taught you magic: I will,
therefore, dismember (cut) your
hands and your feet from opposite
sides and crucify you on the thunks
of date palms and you shall know
which of us is more violent in

(awarding) punishment and (whose

punishment) is more lasting."
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73. We have, certainly, come to believe Cay ST G060t |

in our Rabb so that He should J{ o L*L*uf'd s !

74.

75.

76.

77.

78.

forgive our sins and the magic
which you had compelled us to and
Allah is the best and the most
lasting."

Indeed, he who goes before his
Rabb as a criminal, shall, certainly,
have the Hell: neither will he die in
itnorlive.

And he who goes to Him as a
believer, having done good deeds
(in the world), shall, as a necessary
consequence, (be among the
people) who shall have high
positions

Eternal gardens under which rivers
will be flowing. They shall abide
among them eternally and such is
the reward of (those people) who
cleanse themselves (of sins).

SECTION 4

And We revealed (Our comm-
andment) to Moses, "Youmust go at
night with My servants and (when
you reach the Red Sea, you must)
strike a dry path through the Sea for
them (with your staff): you shall
neither fear overtaking (by
Pharaoh) nor be afraid" (of dro-
whning in it).

And then, Pharaoh pursued them
with his armed forces and hence,
covered (overlaid) them completely
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(from both the sides), a part of the
sea (the Red Sea) which covered
them.

79. And Pharach had misguided his

people and not guided (them).

80. O children of Isracl! We had
rescued you from your enemy and
appointed the blessed right side of
the Mount Sinai (for the fulfilment
of the promise) and bestowed the

manna and the quail on you.

81. Eat the sustenance of the pure and
good things which We give you and
you must not exceed the proper
bounds in it (in this respect)
otherwise My wrath shall visit on
you and he on whom My wrath

visits perishes.

82. And I am, certainly, forgiving for
(those people) who repent and
believe and act righteously and
then, keep on following the right

path.

83. And what has urged you (to come

ahead of) your people, O Moses?

84. (Moses) said, "All of them are at my
heels and I have hurried to You, O
my Rabb, so that You should be
pleased."

85. (Allah) said, "But We have sub-
jected your people to a trial after
you (came here) and Assaamiriyyu
has misguided them."

86. And, then, Moses went back to his
people indignantly regretful; he
said, "O my people! Had your Rabb
not given you an excellent pledge?
Had (His) pledge, then, taken a
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87.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

long time (to be fulfilled) for you or
you intended that your Rabb's wrath
should visit on you and hence, you
broke the promise (made) to me?"

They said, "We did not break the
promise (made to) you at our
discretion, but we had been
overburdened by the loads of the
ornaments of the people and hence,
we threw them and so did, then,
Assaamiriyyu forge."

Hence, (by heating the ornaments in
a fire) he brought forth a calf for
them  abody which emitted a low
(moo) __ and then, they said, "This
is your god and the god of Moses,
buthe has forgotten" (it).

Did they not, then, consider that it
neither gave them any answer nor
possessed any power (to cause)
them any loss and gain?

SECTION 5

And Aaron had, earlier, told them,
"O my people! You have, only, been
subjected to a trial by it and that
your Rabb is, undoubtedly, (Allah),
the Most Gracious, and hence, you
must follow me and obey my
order."

They said, "We will, without cease,
remain dedicated to it till Moses
comes backtous."

(Moses) said, "O Aaron! What
prevented you, when you saw them
going astray,

That you would not follow me? Did
you, also, defy my order?"
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94. (Aaron) said, "O my mother's son!
Neither hold me by the beard nor by
the head: I feared that you would
say, “You have caused splits among
the children of Israel and you did
not wait for my word.”

95. (Turning to him, Moses) said,
"What is the matter with you, O
Saamiriyyi?"

96. He said, "I saw what others did not
see and then, I took a handful (of
dust) from the Messenger's (Moses)
footmark and then, cast it (into the
forged calf) and so did my self
misguide and lure me" (into doing).

97. (Moses) said, "Then, go away (from
here)! And, (as a result of what you
have done, the punishment) for you
throughout life is that you will say,
‘No touching.” And for you (your
acountability), there is, certainly, an
appointed time which you cannot
put back and, now, look at your god
whom you have remained dedicated
to: we will burn it and then, scatter it
into the sea.

98. Your God is only Allah besides
Whom there is no (other) god; He
encompasses everything within

(the range of) His knowledge."

99. In this way, we relate, to you, some
of the stories which have, already,
preceded; and We have given you a
book (the Quraan) on Our part

(initiative).

100. Whoever turn away from it, shall, as
a necessary consequence, bear the
burden of sins on the Day of
Resurrection.
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101.They shall, eternally, be under it and
what a bad burden it will be for them
to bear on the Day of Resurrection!

102.The Day when the trumpet is
sounded and We gather up all the
criminals, on that Day, with their
eyes blue with fear,

103.They will be muttering among
themselves, "You did not stay (in
the world) but for ten days."

104.We know best what they will be
saying, when the wisest of all
among them will say, "You did not
stay but for a day."

SECTION 6

105.And they ask you about the
mountains, say, "My Rabb shall
smash them with a smash.

106.And then, He shall leave her (the
Earth) a level barren, sandless land
without depressions and elevations.

107.You will neither see any curve nor
any high ground (plateau) through-
out her" (the Earth).

108.0n that Day, all of them (human
beings) will be following the caller
without deviating from him and
voices shall grow faint before
(Allah), the Most Gracious, and
hence, you shall not hear but
mumbling.

109.0n that Day, intercession shall not
benefit except (the man) whom
(Allah), the Most Gracious, permits
or whose word He is pleased with.
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110.He knows what is in front of them
and what is behind them (all the
human beings) and they cannot
encompass Him within (their)
knowledge.
111. And all the faces shall be downcast
before the Everlastingly Alive and
the Self-maintaining Preserver (of
the entire cosmos): and he who
bears a wrong (associates anyone
with Allah in the world) shall not
succeed in getting what he wishes.

112.And he who does good deeds
while he is a believer shall, as a
necessary consequence, neither
fear any wrong (injustice) nor any
deprivation (of his due reward).

113. And, in this way, We have revealed
it (the Quraan) as a recitation in
Arabic and propounded (Our)
threat (of punishment) variously in
it (the Quraan) so that they may
guard against any evil course or it
may arouse them (into) bearing in
mind (the guidance).

114.Hence, sublime (most exalted) is
Allah, the true Sovereign and you
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Rabb! Advance (promote) me in .
knowledge.” ::
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SECTION 7

116.And (imagine) when We told all the
angels, "Prostrate yourselves to
Adam." All of them, then, prostrated
themselves except the Despairer
(Devil who) refused (to do so).

117.Then, We said, "O Adam! This
(Devil) is, certainly, hostile to you
and to your wife and hence, he must
not dislodge both of you from the
Paradise otherwise you will be
wretched.

118.In it (the Paradise) you have (the
facility) that you will neither go
hungry nor go naked.

119.And that in it you will neither be
thirsty nor be exposed to the sun."

120.But the Devil, approaching him with
an evil suggestion, said, "Shall 1
direct you to the tree of eternity and
sovereignty that will never fall into
decay?"

121.Consequently, both of them ate (the
fruit) of it and hence, the genitals of
both of them appeared to both of
them and both of them started
sticking the leaves of the Paradise on
both of their (private parts) and (it
was) Adam (who) disobeyed his
Rabb and hence, he went astray.

122. Afterwards, his Rabb chose him and
turned to him forgivingly and guided
(him).

123.(Allah) said, "Descend, both of you,
from here all together: you will be
enemies of one another: but, if any
guidance from Me reaches you,
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whoever, then, follows My
guidance, shall, neither, (as a result
of following it), go astray nor be
wretched.

124.And whoever turns away (rejects)
My book shall, (as a result of
turning away), have a straitened life
and We will raise him, (from the
dead), blind on the Day of
Resurrection.

125.He will say, ‘O my Rabb! Why have
You raised me, (from the dead),
blind in spite of the fact that I was
endowed with eyesight’ (in the
world)?

126.(Allah) will say, ‘Similarly (you had
done): Our verses had come to you
(in the life of the world), but you
had neglected them and, today, you
shall, similarly, be neglected.”"

127.And, in this way, will We requite
with whoever exceeds all the
bounds (in this world) and does not
believe in his Rabb's verses; and the
punishment of the afterworld is the
most violent and the most lasting.

128.Has it not, then, guided them how
many communities in whose
(ruined) homes they move about,
We have wiped out before them? In
all such (ruins) there are, certainly,
lessons (instructive examples) for
those possessing reason.

SECTION 8

129.And if your Rabb's warning (of
punishment in the afterworld) had
not preceded and the term had not
been appointed, it (punishment
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would have come upon (them in this
very world).

: : Ces o eur s AINs oy L
130.Hence, you must be patlen.t against di.a_)/ e o5 _,b_b A s
what they keep on saying and - C -

declare (Him) free from imper- ijét\: ;,_;T;:’:';J:‘; ’,cﬁéﬁﬁ
fections with glory to your Rabb T e e -
before the sunrise and before his “,b}e,lu/l‘,;!\d\JL bt |
(the Sun's) setting and further,
declare (Him) free from imper-
fections during some periods of the )
night and (at the three) extremities
of the day so that you arc pleased
(with Him).
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(of people), among them, enjoy @ &bjy%)d@)%m‘ébi\&i
themselves ~ (We have given
them) so that We should put them to
the test through it (splendour); and
your Rabb's sustenance is the best
and the most lasting.

e s, b
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guarding against evils.

133.And they say, "Why does he (the s 'j. ik L:..G’/Y/’/i A f_;
Messenger) not bring any miracle s e )"" A
from his Rabb for us?" Has not a @ oYl 2 T30 Sen ez 5350
clear evidence of what was in the g SRR~

preceding scriptures come to them
(in the shape of the Quraan)?
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{

Y them), they would have said, "O our
{ Rabb! Why did you not send a
d messenger to us so that we would
d have followed your verses (guid-
! ance) before we fall into dishonour
o and disgrace?"

q

;1

135.Say, "Everyone is awaiting and
hence, you should, also, await (the
final outcome) and then, you shall,
soon, come to know who the
followers of the straight path are
and who the well-guided are."
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